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ПУНКТ 30 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает обсудить вопрос 
о Юго-Западной Африке в трех отдельных разре­
зах: во-первых, консультативное заключение 

Международного Суда; во-вторых, существенные 
аспекты ' доклада Комитета по Юго-Западной 
Африке (А/2913 и Add.l); и, в-третьих, вопрос о 
допустимости заслушания устных заявлений (А/ 
2913/A!dd.2). 

Ввиду отсутствия возражений предложение 
принимаетсж 

ПУНКТ 30 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке: 

-а) Порядок голосования по вопросам, связанным 
с докладами и петициями, относящимися к 

территории Юrо~Западная Африка: консуль­
тативное заключение Международного Суда 
(А/2918, A/C.4/L.405) 

2. Г-н БЕЛЛ (Соединенные Штаты Америки) го­
lЮрит, что проект резолюции (A/C.4/L.405), ко­
торый делегация Соединенных Штатов вносит со­
вместно с делегациями Мексики, Пакистана, Са­
удовской Аравии, Сирии и Таиланда, прост и 
ясен. Он призывает Генеральную Ассамблею 
принять и поддержать консультативное заключе­

ние Международного Суда от 7 июня 1955 года 1. 

1 South West Africa - Voting Procedure, Advisory Opi­
nion of June 7th, 1955: /.С./. Reports 1955, р. 67 (Препро­
вождено членам Генеральной Ассамблеи Генеральным Сек­
ретарем при документе А/2918). 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 491-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 31 октября 1955 года, 

10 час. 45 мин. 

Нью-Йор1' 

В этом заключении Международный 1Суд едино­
душно устанавливает, что процедура голосования, 

предусмотренная в специальном правиле F, при­
нятом Генеральной Ассамблеей в резолюции 844 
( IX) , правильно интерпретирует консультативное 
заключение Суда от 1950 года по вопросу о Юго­
Западной Африке 2 . Таким образом, теперь нет и 
тени сомнения в том, что, применяя при голосова ­

нии по вопросам Юго-Западной Африки правило 
о двух третях го.тюсов, Генеральная Ассамблея 
поступает правильно. 

3. В то время как большинство членов Генераль­
ной Ассамблеи считало,. что принятие правила о 
двух третях голосов по вопросам Юго-Западной 
Африки является правильной интерпретацией 
заключения Суда от 1950 года, другие делегации 
высказывали сомнения на том основании, что 

правило о двух третях голосов не соответствует 

процедуре голосования, применявшейся при ман­
датной системе, где существовало правило еди­

ногласия. Однако в своем заключении от 1950 го­
да (стр. 138 англ. текста) Суд установил, что 
«степень надзора, осуществляемого Генеральной 
Ассамблеей, не должна... выходить за пределы 
надзора, который осуществляется согласно ман­
датной системе, и должна, поскольку возможно, 
соответствовать процедуре, которой в этом отно­
шении следовал Совет Лиги Наций». К.ороче го­
воря, Суд полагает, что «степень надзора» отно­
сится к самостоятельным вопросам, а не к проце­

дуре голосования. К.роме того, он устанавливает, 
что в вопросе о процедуре голосования Генераль­
ная Ассамблея не может действовать иначе, как 
руководствоваться положениями Устава. Цити­
руется заключение 1955 года (стр. 76-77 англ. 
текста) : «К.огда Суд в своем предыдущем заклю­
чении констатировал, что , осуществляя свои 

функции надзqра, Генеральная Ассамблея долж­
на, «поскольку возможно, ,соответствовать про­

цедуре, которой в этом отношении следовал Совет 
Лиги Наций», он указывал, что по природе ве­
щей Генеральная Ассамблея, действуя на основе 
принципов, отличных от тех, которыми руковод­

ствовался Совет Лиги · наций , не смогла бы сле­
довать в точности тем же процедурам, каким сле­

довал Совет». Суд заключает: «Таким образом, 
пр авило F и заключение от 1950 года не явля­
ются несовместимыми .. . ». 

4. К.огда аналогичную точку зрения выразили в 
прошлом году многие государства - члены Орга-

153 

2 Jnternational status of South \\7est Africa, Aduisory Opi- • 
nion: /. С. J. Reports 1950, р. 128 (Препровождено членам 
Генеральной Ассамблеи Генеральным Секретарем пр и до­
кументе А/1362) . 
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низации, было крайне ценно получить подтверж-
- дение этой точки зрения со стороны Международ­
ного Суда. Теперь Ассамблея может продолжать 
рассмотрение трудных самостоятельных пробле_м, 
сопровождающих вопрос о Юго-Западной Афри- , 
ке, с полной уверенностью в законности ее про­

цедуры голосования. 

5. Генеральной Ассамблее остается лишь долж­
ным образом признать заключение Суда от 1955 
года. Подобный шаг будет соответствовать пре­
дыдущей · практике. В резолюции 449 А (V) Ге­
неральная Ассамблея приняла консультативное 
заключение Суда от 1950 года и рекомендовала 
необходимые для его осуществления меры. Авто­
ры проекта резолюции выражают уверенность, 

что Генеральная Ассамблея пожелает сделать 
аналогичный шаг и в отношении заключения от 

1955 года. Принятие проекта резолюции еще раз 
выявит то значение, какое Генеральная Ассамб­
лея придает скрупулезно законным действиям 

при рассмотрении беспрецедентного и трудного 
вопроса о Юго-Западной Африке. Делегация Со­
единенных Штатов надеется, что, поступая таким 
образом, Ассамблея приблизит день, когда Юж­
но-Африканский Союз окажет полное содействие 
Организации Объединенных Наций в интересах 
народа Ю1'0-Западной Африки. 

6. Г-н ХОМАН (Таиланд) говорит, что делегация 
Таиланда рада быть соавтором проекта резолю­
ции. содержащегося в документе A/C.4/L.405. Ко­
митет просят сделать чисто формальный шаг, 
приняв и поддержав консультативное заключе­

ние Международного Суда от 7 июня 1955 года, 
подобно тому как он поддержал заключение от 
1950 года в резолюции 449 А (V). Однако для 
многих делегаций принятие проекта резолюции 
более чем формальность; проект подтверждает 
и устанавливает то, что дел егация Таиланда в 
числе других всегда считала правильной проце­
дурой при принятии Генеральной Ассамблеей ре­
шений по вопросам,- касающимся Юго-Западной 
Африки. Эта процедура оспаривалась Южно-Аф­
риканским Союзом. Отвергнуть ее значило бы, 
по словам судьи Лаутерпахта в его особом мне­
нии, уничтожить «обязывающий характер про­
цедуры голосования по Уставу» (консультативное 
заключение от 1955 года, стр. 109 англ. текста). 
Подтверждение Судом процедуры голосования 
Генеральной Ассамблеи значительно укрепляет 
позицию Организации _ Объединенных Наций и 
дает ей возможность с большей уверенностью 
осуществлять свои контрольные функции на бла­
го народа Юго-Западной Африки. 

7. Можно надеяться, что держава-мандатарий 
посчитается с консультативным заключением от 

1955 года, исходящим от высшей международной 
судебной власти, которая не только дала указа­
ние о процедуре, но и недвусмысленно подтвер­

дила компетенцию Организации Объединенных 
Наций осуществлять функции надзора над упра­
влением территорией Юго-Западная Африка . 

8. Г-н СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) гово­
рит, что его правительство не может ни признать, 

ни принять консультативное заключение от 1955 
года. Можно обнаружить различные противоре­
чия между констатациями ·в заключении Суда от-
1955 года и в его более раннем заключении, но 
r-н Соле не намерен их анализировать, поскольку 
они не имеют отношения к позиции его прави-­

тельства в данном вопросе. 

9. Его правительство не признает компетенции 
Генеральной Ассамблеи в осуществлении какого­
либо контроля над территорией Юго-Западная­
Африка. Поэтому в качестве власти, ответствен­
ной за управление Юго-Западной Африкой, его. 
правительство не интересовалось ни тем, какая 

процедура голосования была в данном случае 

принята Генеральной Ассамблеей, ни тем, была. 
ли она поддержана заключением Суда. По этой 
причине Южно-Африканский Союз не присоеди­
нился к запросу Генеральной Ассамблеи в 1954 
году о консультативном заключении Суда. По­
зиция его правительства основывается на пози­

ции, занятой в отношении первоначального за­
ключения от 1950 года, для которого заключение _ 
от 1955 года служит только интерпретацией . 

1 О. Часто ссылались . на то, что отношение его 
правительства к заключению от 1950 года было 
продиктовано исключительно соображениями вы­

годы. Однако его правительство твердо убежде­
но, что в своем первоначальном заключении Суд 
по-настоящему заблуждался, придя к выводу, что 

на своей заключительной сессии в апреле 1946 
года Лига Наций решила передать Организаuии 
Объединенных Наций ту контрольную юрисдик­
цию, которую она осуществляла над администра­

цией двух Того, двух Камерунов, Танганьики; 
Новой Гвинеи, Западного Самоа, Юго-Западной 
Африки, Науру и Палеспшы. Согласно Суду, ре­
золюция, принятая Лигой Наций 18 апреля 1946 
года 3, «предполагает, что функции надзора, осу­
ществляемые Лигой, будут приняты на себя Ор­
ганизацией Объединенных Наций» (Консульта­
тивное заключение от I 950 года, стр. 137 англ. 
текста). Его правительство убеждено, что эта 
интерпретация ошибочна и что ошибка состоит в 
том, что Суд не принял во внимание обстоя­
тельств, в которых п 'ринималась резолюция. 

11. Перед заключительным заседанием Лиги ме­
жду державами-мандатариями были проведеньt 

подробные консультации относительно курса, ко­
торого следует придерживаться, чтобы создать 
возможность принятия единодушной резолюции о 
будущем мандатов до того, как Лига будет рас­
пущена. В результате этих консультаций было 
достигнуто общее согласие о том, что каждая из. 
держав-мандатариев сделает заявление о своих 

намерениях в отношении своих мандатов и что 

Ассамблее Лиги будет предложено отметить эти 
заявления в резолюции. Никакие дальнейшие­
шаги со стороны Лиги не предусматривались. 

9 апреля 1946 года, во время консультаций о 
практическом составлении резолюции на этой ос­
нове. один из членов Лиги неожиданно поднял в 

3 League of Nations, Official Journal, Special • Supplement~ 
No. 194, рр. 278-279. 
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одном из комитетов Лиги вопрос о будущем ман­
датов и внес на обсуждение проект резолюции 4_ 

Этот проект резолюции конкретно предусматри­
вал передачу Организации Объединенных Наций 
функций Лиги как контрольного органа для под­
мандатных территорий . Далее он рекомендовал 
державам, управляющим подмандатными терри­

ториями, представлять Организации Объединен­
ных Наций ежегодные доклады о территориях и 
согласиться на инспекцию Организации Объеди­
ненных Наций. Этот проект резолюции, несом­

·ненно, предполагал, что контрольные функции, 
осуществляемые Лигой, будут взяты на себя Ор­
танизацией Объединенных Наций, но это не бы­
ла резолюция, в конечном счете принятая Лигой. 
Фактически проект в дальнейшем не обсуждался, 
ибо Председатель решил, что он не относится к 
-существу обсуждавшегося в тот момент вопроса. 

12. Вслед за этим решением Председателя между 
державами-мандатариями и представителями, 

выступавшими за этот проект ре-золюции, состо­

:ялось несколько дальнейших частных консульта­
ций. Эти консультации были конкретно направ­
.Jiены на то, чтобы составить резолюцию, которая 
встретила бы единодушную поддержку. Было яс­
но, что для ряда держав первый проект, ввиду 
упоминания о передаче функций Лиги Организа ­
ции Объединенных Наций, был неприемлем. В 
конце концов было достигнуто согласие о новом 
проекте резолюции, который получил одобrение 
со стороны всех держав-мандатариев. Новый про­
ект был внесен теми же представителями, кото­

рые внесли первоначальный проект, и был одоб­
рен единогласно. 

13. Окончательная резолюция не содержала ни­
:какого упоминания о передаче контрольных функ­
ций Организации Объединенных Наций. В пункте 
-3 резолютивной части признается, что по пре­
кращении существования Лиги ее функции в от­
ношении подмандатных территорий будут исчер­
паны, но отмечается, что главы XI, XII и XIII Ус­

:тава Организации Объединенных Наций включа­
ют принципы, соответствующие тем, что 

провозглашались в статье 22 устава Лиги. В пун­
кте 4 отмечается ясно выраженное намерение го­

·сударств - членов Лиги, управляющих подман­
датными территориями, продолжать управление 
ими в целях благосостояния и развития заинтере­
·сованных народов в соответствии с обязательст­
вами, содержащимися в соответствующих манда­

тах, впредь до того времени, когда между Орга­
низацией Объединенных Наций и соответствую­
щими державами-мандатариями будет достигнута 
иная договоренность. 

14. Различие в тексте между первоначальным 
проектом резолюции и окончательной резолюци­
ей имеет крайне важное значение. Оно ясно ука­
зывает на намерения Лиги, одобрившей оконча­
тельную резолюцию. Весь смысл внесения и _ при­
нятия . пересмотренной резолюци11 заключается в 
том, чтобы избежать передачи Организации Объ-

4 League of Nations, Official Journal, Special Supplement, 
No. 194, р. 76. • 

единенных Наций · функций Лиги в отношении 
мандатов. 

15. Поэтому обстоятельства, сопровождавшие 
принятие окончательной резолюции Лиги, дела­
ют ясным, что резолюция от 13 апреля 1946 года 
не только не предполагала передачу Организа­
ции Объединенных Наций функций, осуществля_. 
вшихся Лигой в отношении мандатов, но и была 
предназначена специально для того, чтобы избе_. 
жать передачи, предложенной в первом проекте 
от 9 апреля. Если бы подобная передач·а имелась 
в виду и если бы какая-либо из непосредственно 
заинтересованных делегаций имела малейшие со­
мнения в данном вопросе, то окончательная ре­

золюция не получила бы единогласного одобре­
ния Ассамблеи Лиги. Правительство Южно-Аф­
риканского Союза, разумеется, голосовало бы 
против нее, и, как г-н Соул полагает, она не полу­
чила бы одобрения и со стороны Соединенного 
Королевства, которое еще не решило,. как ему 
поступить с палестинским мандатом. 

16. Одна из основных трудностей на пути к по~­
ному взаимопониманию в вопросе о Юго-Запад­
ной Африке состоит в том, что с годами весь этот 
вопрос оказался похороненным под такой массой 
многословия, что выдающиеся факторы ситуации 
почти полностью затемнены. После начала вто­
рой мировой войны присоединение Юго-Запад­
ной Африки к Южно-Африканскому Союзу пол­
ностью оправдывалось одними лишь соображени­
ями безопасности. Будь это тогда осуществлено, 
мало кто поставил бы эту акцию под вопрос. Од­
нако фельдмаршал Смэтс отказался сделать 
этот шаг, будучи вполне уверен, что это присое­
динение будет предусмотрено в окончательном 
договоре. На протяжении всей войны территория 
управлялась в соответствии с обязательствами по 
мандату, за исключением тех, которые ~:гноси­

лись к контролю со стороны Лиги и оказались не­
осуществимы из-за неработоспособности конт-
рольного механизма Лиги. • 

17. В 1945 году на конференции в Сан-Францис­
ко фельдмаршал Смэтс должным обр азом уве­
домил все страны, подписавшие Устав, что пра­
вительство Южно-Африканского Союза не наме­
рено распространять положения Устава по опеке 
на Юго-Западную Африку и что оно намерено 
при окончательном мирном урегулировании до­

биваться присоединения Юго-Западной Африки 
к Южно-Африканскому Союзу. Документ по это- . 
му вопросу был разослан во время конференции 
всем делегациям и оглашен в Комитете, который 
рассматривал вопросы, в конечном итоге соста­
вившие главу XII Устава. Впоследствии Южно­
Африканский Союз подписал Устав, исходя из 
того, что ни одна из стран-учредительниц не воз­

разила против этой оговорки относительно Юго­
Западной Африки. В следующем году, на заклю­
чительной Ассамблее Лиги, Южно-Африканский 

_Союз сообщил · о своем намерении • поднять на 
следующей Генеральной Асамблее Орtанизации 
Объеди·ненных Наций вопрос о присоединении 
Юго-Западной Африки к Южно-Африканскому 
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Союзу 5. Позднее, в 1946 году, когда Организа­

ция Объединенных Наций приняла резолюцию 65 

(1), в которой отказалась поддержать предложе­
ние Южно-Африканского Союза, правительство 

Союза проявило уважение к точке зрения Орга­

низации Объединенных Наций; оно не осуществи­

ло присоединения и в дальнейшем не предприня­

ло никаких шагов, не соответствующи
х духу по­

ложений истекшего мандата, которые допускали
 

управление территорией как неотъемлемой ча­

стью Южно-Африканского Союза. Напротив, хотя 

его правительство и утверждает, что в связи 
с 

роспуском Лиги Наций мандат как международ­

ное договорное обязательство потерял силу, оно 

продолжает управлять территорией в духе ман­

дата и в соответствии с предписаниями 
относи­

тельно внутренней администрации, которые были 

первоначально возложены на управляющую де
р­

жаву. Отчеты показывают, что политика его пра­

вительства последовательна. 

18. Несмотря на оговорку Южно-Африканского 
Союза, сделанную им в Сан-Франциско, Гене­

ральная Ассамблея с самого начала пыталась 

заставить Южно-Африканский Союз включить 

Юго-Западную Африку в систему опеки. На каж­

дой сессии Ассамблея принимала с этой целью 

резолюции и продолжает принимать их значи­

тельным большинством голосов, несмотря на . свое 

согласие с заключением . Суда от 1950 года об от­

сутствии обязательства включать территорию в 

систему опеки. К:огда его правительство действуя 

в духе доброй воли, представило докл~д о Юго­
Западной Африке 6 только для сведения, Ассамб­
лея, опять явно с целью включить Юго-Западную

 

Африку в систему опеки, отказалась признать 
доклад документом только для сведения и в ре­

золюции 141 (II) передала его Совету по Опеке 

• на рассмотрение, фактически как доклад о подо­

печной территории. В результате такой тактики и 

вследствие того способа, каким было злоупотре­

блено жестом его правительства, его правитель­

ство не видело иного выхода, как прекратить . 

представлеJ-Iие докладов. Однако оно по-прежне­

му было готово искать компромисс, который воз­

родил бы мандат как формальный международ­

ный инструмент, принятый Южно-Африканским 

Союзом, и предусматривал бы отчетность перед 

оставшимися главными союзными и соединенны­

ми державами. После того как в отношении мно­

гих аспектов проблемы был достигнут значитель­

ный прогресс, переговоры были прерваны. Основ­

ной причиной этого г-н Соул считает то, что боль­

шинство Генеральной Ассамблеи решило сделать 

все, что в его силах, чтобы уподобить Юго-Запад­

ную Африку, насколько это возможно, подопечной 

территории. Абсолютно ясно как то, что боль­

шинство не имеет в виду ничего иного, 
так и то, 

что никакое правительство Южно-Африканского 

Союза не может даже на один момент рассмат-

5 League of Nations, Official Journal, Special Supplement, 

No. 194, рр. 32-33. 
6 Доклад правительства Южно-Африканского Союза об 

управлении Юго-Западной Африкой за 1946 год, Претория, 

1947 год. 

ривать какое-либо соглашение, результатом ко­

торого было бы прогрессивное приближение Юго­

Западной Африки к статусу подопечной террито­

рии. 

19. Некоторые государства - члены Организации 

Объединенных Наций · изображают дело так, что 

к Юго-Западной Африке можно и должно отно­

ситься как к мандату. Но по условиям нынешне­

го Устава подобное соглашение неосуществимо . 

В своем заключении vт 1950 года ( стр. 140 англ . 

текста) Суд заявил, что «Устав предусматривает 

и регулирует только одну систему, междун
арод­

ную систему опеки. Он не предусматривает и не 

регулирует никакой сосуществующей мандатной 

системы». Не может быть сомнения, что при от­

сутствии в Уставе какого-либо положения о кон­

троле над мандатом практический результат по­

пыток относиться к Юго-Западной Африке как 

к мандату свелся бы на деле к тому, что к ней 

относились бы все более и более как к подопеч­

ной территории. Косвенно это уже подразумева­

ется в последнем заключении Суда о том, что так 

как положения Устава не предусматривают еди­

ногласия, то правило единогласия Совета Лиги и 

Ассамблеи Лиги должно быть заменено прави­
лом У става о двух третях голосов. 

20. Дальнейшим свидетельством такого отхода 

от концепции мандата явилось предложение о 

том, чтобы Ассамблея одобрила устные слуша­

ния по поводу -Юго-Западной Африки в точности 

так, как будто речь идет о подопечной террито­

рии, несмотря на то что при мандатной системе 

устные слушания недопустимы. Те представители, 

которые считают, что мандатная система, сохра­

няющая права мандатария, применима и по по­

ложениям Устава, должны пересмотреть свои: 

взгляды в свете явных свидетельств обратного, 

. Его правительство не питает на этдт счет ни со-
мнений, ни иллюзий. • 

21. Делегация Южно-Африканского Союза не со­

мневается в искр,енности делегаций, которые ут­

верждают, что статус опеки или статус псев
до­

опеки отвечал бы коренным интересам населе­

ния Юго-Западной Африки. Г-н Соле надеется. 

что и эти делегации, в свою очередь, признают 

искренность убеждения его правительства в том 

что подобный статус не· отвечал бы коренным ин~ 
тересам жителей, независимо от расы. Причины 

этой убежденности его правительства написаны 

черным по белому в той массе документов по 

данному вопросу, которые Организация Объеди­

ненных Наций накопила начиная с 1945 года, и с 

такой же ясностью вытекают из истории позиции, • 

занятой Организацией Объединенных Наций по 

отношению к Южно-Африканскому Союзу по 

другим вопросам, которые не входят в 
компетен­

цию Четвертого комитета. 

22. Делегация Южно-Африканского Союза ис­

кренне сожалеет о том, что до сих по
р продол­

жают существовать противоречия в во
просе о за­

ключениях Суда и о более широкой проблеме 

права Организации Объединенных Наций осуще­

ствлять контроль над Юго-Западной Африкой, 
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Однако события начиная с 1945 года, когда воп­
рос о будущем Юго-Западной Африки был впер­
вые поднят на конференции в Сан-Франциско, 

лишь укрепили убеждение делегации в том, что 

признание права Организации Объединенных 

Наций контролировать управление Юго-Запад­
ной Африкой явилось бы не только отказом Юж­
но-Африканского Союза от своих юридических 
прав, но и не способствовало бы материальному 

и моральному благосостоянию какой-либо части 

населения Юго-Западной Африки. 

23. Г-н БОЖОВИЧ (Югославия) говорит, что он 
будет голосовать за совместный проект резолю­

ции (A/C.4/L.405). Делегация Югославии никог­
да не питала сомнений насчет совместимости пра­

вила о двух третях голосов с консультативным 

заключением Международного Суда от 1950 года 
или насчет прав и компетентности Генеральной 

Ассамблеи и Организации Объединенных Наций 

в вопросе о -Юго-Западной Африке. Вот почему 

Югославия воздержалась при голосовании резо­
люции 904 (IX), запрашивавшей у Международ­
ного Суда консультативное заключение. Однако 

консультативное заключение, представленное 

Международным Судом, подтвердило доводы, ко­

торые высказывали югославская и другие деле­

гации. В вопросе о Юго-Западной Африке долж­

но применяться правило - о большинстве в две 
трети голосов. поскольку эту территорию следу­

ет рассматривать как подопечную территорию. 

24. Правительство Южно-Африканского Союза 

отрицает, что Генеральная Ассамблея обладает 

какой-либо компетенцией в вопросе о Юго-За­

падной Африке. Однако в 1946 году оно просило 
Генеральную Ассамблею одобрить ее предложе­

ние об аннексии этой территории 7 . Генеральная 

Ассамблея приняла резолюцию 65 (I); отказы­
вающую в этом одобрении на том основании, что 

эта подмандатная территория должна стать по­

допечной территорией. Таким образом, позиция 

Генеральной Ассамблеи последовательна; изме­

нила_сь позиция правительства Южно-Африкан­

ского Союза. 

25. Хотя у делегации Югославии имеются некотос 
рые оговорки по поводу первоначального кон­

сультативного заключения Суда, она будет голо­

совать за проект резолюции, внесенный в К:оми­
тет, поскольку ее собственная интерпр-етация Ус­

тава состоит в том, что правило о большинстве в 

две трети применимо ко всем подопечным терри­

ториям. 

26. Г-жа БРУК:С (Либерия) • резервирует право 
объяснить мотивы ее голосования по проекту ре­

золюции позднее. 

27. Г-н РИК:МАНС (Бельгия) говорит, что воз­

держится от голосования по проекту резолюции . 

Во время девятой с,ессии, на 402-м заседании Чет­

вертого комитета и на 501-м пленарном заседа­

нии, делегация Бельгии отметила, что зап-

1 Официальные отчеты Генеральной Ассал1блеи, вторая 

часть первой сессии, Четвертый комитет, часть !, четырнад­
цатое заседание ; также приложение !За. 

рос к Международному Суду бь1л плохо сформу­
лирован; вследствие этого консультативное за­

ключение не решило вопроса, по которому было 

запрошено заключение. 

28. Г-н ХАРАРИ (Израиль) говорит, что делега­
ция Израиля воздержится от голосования по про­

екту резолюции в соответствии с точкой зрения, 

которую она высказала во время девятой сессии, 

на 401-м заседании Четв-ертоrо комитета и на 

494-м пленарном заседании. В отношении Юго­
Западной Африки возможны две процедуры го­

лосования. Если бывшая подмандатная террито­

рия рассматривается как подопечная территория, 

то применяется обычная процедура голосования 

Генеральной Ассамблеи и ее комитетов. Если, с 
другой стороны, она рассматривается как попа­

дающая в иную категорию, то консультативное 

заключение Международного Суда не реш!'lт про­

блемы, ибо правило о большинстве в две трети 

голосов не одно и то же, что единогласие в Лиге 

Наций. Применение особого голосования не яв­

ляется логическим решением проблемы. 

29. Г-н ЭСК:ЕЛУНД (Дания) говорит, что кон­

сультативное заключение Международного Суда 

о процедуре голосования подтвердило точку зре­

ния, высказанную ранее делегацией Дании. Мож­

но лишь сожалеть о том, что правительство Юж­

но-Африканского Союза не смогло принять ее. 

Делегация Дании будет голосовать за проект 

резолюции, и, поступая так, она выразит свое 

мнение о том, что следует и впредь представлять 

информацию о Юго-Западной Африке и что дол­

жно быть признано право петиций для жит-елей 

Юго-Западной Африки. 

30. Г-н РИВАС (Венесуэла) говорит, что на де­
вятой сессии (501-е пленарное заседание) деле­

гация Венесуэлы воздержалась от голосования 

по внесенному в Генеральную Ассамблею пред­

ложению (A/L.178) запросить Международный 
Суд о консультативном заключении по процедуре 

голосования, которой надлежит придерживаться в 

вопросах о докладах и петициях, относящихся к 

Юго-Западной Африке, на том основании, что 

подобный запрос не вызывался необходимостью; 
Генеральная Ассамблея должна придерживаться 

собственной процедуры голосования. Однако Ме­

ждународный Суд согласился с точкой зрения, 

защищавшейся делегацией Венесуэлы, и поэтому 

она · поддержит проект резолюции ; 

31. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает К:омитету 

голосовать по проекту резолюции, содержащему­

ся в документе A/C.4/L.405. 

Проект резолюции принимается 44 голосами 
против 1 при 4 воздержавшихся. 

32. Г-н дЖАСПЕР (Соединенное К:оролевство) 

говорит, что обычная политика его правителl:iства 

состоит в том, чтобы принимать и поддерживать 

решения и заключения Международного Суда. 
Поэтому оно не желало выступать против кон­

сультативного заключения Суда по процедуре го­

лосования; но, с другой стороны, существуют от­

дельные вопросы; · которые вызывают трудности 
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и которых его правительство не может принять 

без существенных оговорок. Поэтому делегация 

воздержалась от голосования по проекту резолю­

ции. 

33. Г-н СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) гово­
рит, что он уже ясно заявил о том, что Южно­
Африканский Союз не интересуется процедурой 
голосования, принятой Генеральной Ассамблеей. 
Делегация Союза голосовала против проекта ре­
золюции, так как недавнее консультативное за­

ключение - это всего лишь интерпретация перво­

начального заключения, обоснованности которого 
правительство Южно-Африканского Союза не 
может признать и против которого оно уже голо­

совало. 

Ь) доклад Комитета по Юго-Западной Африке 
(А/2913 и Add.1 и 2, A/iC.4/308) 

Заместитель председателя г-н Кайзр (Чехосло­
вакия) занимает место Председателя. 

34. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ просит Председателя Ко­
мит,ета по Юго-Западной Африке представить до­
клад Комитета (А/2913 и Add. 1 и ~). 

35. Г-н ХОМАН (Таиланд), Председатель Коми­
тета по Юго-Западной Африке, говорит, что, как 
показывает доклад Комитета, все разнообразные 
вопросы, порученные ему на восьмой и девятой 

сессиях Г,енеральной Ассамблеи, изучались на 

протяжении прошлого года, за двумя исключени­

ями. Комитет не смо-г изучить годовой доклад о 
территории, поскольку правительство Южно-Аф­
риканского Союза не представило такового. Ко­
митет завершил свою работу по процедуре рас­

смотрения Генеральной Ассамблеей докладов и 
петиций и представил ее Ассамблее на девятой 

сессии (А/2666 и Corr.1, приложение IV). Этот 
этап работы Комитета увенчался запросом Гене­
ральной Ассамблеи в резолюции 904 (IX) о кон­
сультативном заключении Международного Суда 
о процедуре голосования по вопросам, относя­

щимся к докладам и петициям касательно терри­

тории. Это консультативно.е заключение было 
только что рассмотрено Четвертым комитетом. 

36. Особое внимание г-н Хоман желает привлечь 
к переговорам Комитета по Юго-Западной Афри­
ке с правительством Южно-Африканского Союза . 
Пункт . 13 резолюции 7 49 А (VII I) уполномочил 
Комитет продолжить переговоры с Южно­
Африканским Союзом с целью полной реализа­
ции консультативного заключения Международ­
ного Суда. Позже, в пункте 5 резолюции 851 (IX), 
правительство Южно-Африканского Союза при­
глашалось сотрудничать с Комитетом, в частно­
сти представлять Комитету доклады об управ­

лении территорией и содействовать ему в изуче­

нии таких докладов и такой информации и доку­

ментации, какие могут оказаться в распоряжении 

Комитета. Поэтому на первом заседании своей 
второй сессии Комитет возобновил предложение, 
сделанное правительству Южно-Африканского 
Союза в предыдущем году [А/2666, приложение I 
( а)], и предложил правительству назначить пред-

ставителя для переговоров с Комитетом [А/2913, 
приложение 1 ( а)]. Комитет подчеркнул, что он 
продолжа,ет питать серьезную надежду на дости­

жение путем таких дальнейших переговоров по­

ложительных результатов. Он также пригласил 
правительство Южно-Африканского Союза со­
действовать его работе, в частности представить 
доклад об управлении территорией . 

37. В своем ответе [А/2913, приложение I (с)] на 
шаги Комитета правительство Южно-Африкан­
ского Союза заявило, что его точка зрения о 
представлении докладов была сообщена Комите­
ту по Юго-Западной Африке в предыдущем году 
и осталась неизменной. Касаясь желания Коми­
тета продолжить переговоры с целью полной ре­

ализации консультативного заключения Между­

на родного Суда от 1950 года, правительство Юж­
но-Африканского Союза подтвердило свою пози­
цию, выражающуюся в том, что мандат на 

Юго-Западную Африку потерял свою силу и что 
вследствие роспуска Лиги Наций оно не имеет 
других международных обязательств . С целью 

найти решение, которое изъяло бы вопрос из ком­
петенции Организации Объединенных Наций, 

. правительство Южно-Африканского Союза пред-
ложило в свое вр,емя заключить соглашение с 

тремя оставшимися главными союзными и соеди­

ненными державами. Это предложение . неодно­
кратно отвергалось Организацией Объединенных 
Наций на том основании, что оно не указывало 
способов реализации консультативного заключе­
ния Международного Суда. В этих обстоятельст­
вах правительство Южно-Африканского Союза 
считает, что это предложение также потеряло си­

лу. В заключение правительство Южно-Африкан­
ского Союза заявило, что, поскольку в его пози­
ции не произошло существенных изменений, оно 

пришло к тому же выводу, что и в предыдущем 

году, а именно, что маловероятно, чтобы дальней­

шие переговоры привели к каким-либо положи­

тельным резrльтатам. 

38. В своем отве·т,е [А/2913, приложение 1 (d)] Ко­
митет по Юго-Западной Африке информировал 
правительство Южно-Африканского Союза, что 
он может лишь сделать вывод о том, что прави­

тельство Южно-Африканского Союза не готово 
оказать содействие Комитету и не желает даж,е 

вступить в переговоры . Комитет выразил искрен­
нее сожаление по поводу позиции, занятой пра­

вительством, и заявил, что если правительство 

решит пересмотреть свою точку зрения, то он го­

тов вести переговоры. 

39. Таким образом, искренние усилия Комитета 
вступить, в соответствии со своей компе11енцией, 

в переговоры с правительством Южно-Африкан­
ского Союза, оказались безуспешными. Комитет 
был связан рамками своей компетенции, но в 
этих рамках он направил правительству Южно­
Африканского Союза серь·езное приглашение 
вступить в переговоры; это приглашен.не все еще 

остается в силе. Дело правительства Южно-Аф­
риканского Союза - принять или отвергнуть при­

глашение Комитета. 
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40. Г-н ХУБЛАНК РИВАС (Мексика), Доклад­
чик Комитета по Юго-Западной Африке, отме­
чает, что доклад состоит из восьми частей. Сде­
лав обзор содержания различных частей, он об 0 

ращает внимание на два проекта резолюции в 

документе AIC.4/308, которые Генеральная Ас­
самблея на своем 501-м пленарном заседании 
23 ноября l 954 года решила не ставить на голо­
сование до получения консультативного заключе­

ния Международного Суда. 

41. Дополнение 2 к докладу Комитета (А/2913/ 
Add.2) относительно допустимости устных заяв­
лений упоминает о различных факторах, которые 
влияли на принятие Комитетом его решения по 
данному вопросу, и г-н Хубланк Ривас надеется, 
что члены Четвертого комитета тщательно его 
изучат. Коротко говоря, ситуация такова, что 
Комитет по Юго-Западной Африке, в рамках сво­
ей компетенции, определенных в резолюции 749 
А (VIII) Генеральной Ассамблеи, обязан рас­
сматривать петиции, по возможности, в соответ­

ствии с процедурой бывшей мандатной системы. 
Постоянная мандатная комиссия не цмела поло­
жения о заслушании, но признавала, что отдель­

ные члены Комиссии могут выслушивать пети­
ционеров (A/2913/Add.2, приложение II). Теперь 
Генералыrая Ассамблея должна решить, допусти­
мы ли устные заявления петиционеров по пово­

ду Юго-Западной Африки, как в Комитете по 
Юго-Западной Африке, так и в Четвертом коми­
тете. 

42. Ра.здел VI доклада (А/2913) касается рассмо­
тр,ения информации и документации по Юго-За­
падной Африке. Комитет взялся за эту задачу в 
соответствии с подпунктами а и с пункта 12 ре­
золюции 749 А (VIII). В его распоряжении был 
документ в 500 страниц с лишним, представлен­
ный Генеральным Секретарем в соотв,етствии с 
правилами процедуры Комитета (A/AC.73/L.7 и 
Aldd. l). В этом документе информация и доку­
ментация о положении в территории были пред­
ставл,ены в форме ответов на вопросы анкеты, 
которой пользовалась Постоянная мандатная ко­
миссия. Как и в предыдущем году, информация и 
документация были подготовлены почти целиком 
на основе официальных публикаций правитель­
ства Южно-Африканского Союза. Документация 
предыдущего года охватывала 1947-1953 годы, 
тогда как документация , представленная в т-еку­

щем году, охватывала только l 954 год, за исклю­
чением части информации, относившейся к пре­
дыдущим годам, которая отсутствовала в мо­

мент составления первого сборника. В текущем 
году Секретариат, в . соответствии с решением, 
принятым в предыдущем году Комитетом по 
Юго-Западной Африке (А/2666, приложение V, 
пункт 84), включил более обширную информацию 
по вопросу о земле и землевладении. Г-н Хуб­
ланк Ривас высказыва,ет пожелание, чтобы чле­
ны Четвертого комитета прочли документ А/АС. 
73/L.7 и дополнение к нему, которые вместе с до­
кументом A/AC.73/L.3 и тремя дополнениями к 
нему составляют объективный и новейший от­
чет о положении в Юго-Западной Африке. 

43. Наибольшую часть своего времени Комит-ет 
посвятил рассмотрению документащш и подго­

товке своего доклада, который можно найти в 
приложении II доклада Генеральной Ассамблее 
(А/2913). Подготовка доклада Комитета об ус­
ловиях в территории Юго-Западная Африка бы­
ла трудной задачей. Комитет не щадил усилий 
для того, чтобы сделать доклад возможно более 
полным и объективным, но считает, что если бы 
правительство Южно-Африканского Союза пред­
ставило годовой отчет или содействовало Коми­
т,ету .в изучении им имевшейся в его распоряже­
нии информации, в соответствии с резолюциями 
749 А (VIII) и 851 (IX) Генеральной Ассамблеи, 
то задача была бь~ менее трудной. Точно так же, 
если бы Комитет неумышленно допустил факти­
ческие ошибки или ошибки в интерпретации, то 
южно-африканский представитель мог бы испра­
вить их. Поэтому Комитет глубоко сожалеет о 
том, что не встретил содействия со стороны пра­
вительства Южно-Африканского Союза. В пре­
дыдущем году это правительство принимало уча­

стие в дискуссии по существу этого вопроса в 

Четвертом комитете, и г-н Хубланк Ривас наде­
ется, что в будущем оно пересмотрит свое отно­
шение и будет сотрудничать с Комитетом по 
Юго-Западной Африке. 

44. Г-н СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) го­
ворит, что отношение его правительства ко вто­

рой части , обсуждаемого пункта повестки дня 
ясно из его предыдущих замечаний. Ввиду заяв­
ления -его правительства о том, что мандат по­

терял свою силу, и ввиду обстоятельств, при ко­
торых Комитет по Юго-Западной Африке был уч­
режден, невозможно признать ни законность Ко­
митета, ни его доклад, ни резолюции, которые 

Комитет · представил на рассмотрение. 

45. На предыдущей сессии он; не нанося ущерба 
позиции его правительства в отношении законно­

сти Комитета, неоднократно делал подробные за-. 
явления о содержании доклада Комитета от l 954 
года (А/2666 и Corr.l и Add.l) и обратил внима­
ние на опасный скрытый смысл нынешних дейст­
вий Организации Объединенных Наций. Он ка­
сался не только замечаний Комитета о положе­
нии в территории, но и сформулированных им ре­
золюций по полученным · петициям. Не подвергая 
сомнению тот дух, в котором члены Комитета по­
дошли к выполнению своей задачи, он обратил 
внимание на серьезные ошибки в выводах, к ко­
торым они пришли, и в мотивах, которые они 

приписали определенным законодательным ак­

там как правительства Южно-Африканского Со­
юза, так и администрации Юго-Западной Афри­
ки. Он надеялся, что в результате его тщатель­
ных пояснений можно будет лучше оценить 
характер задачи правительства Южно-Африкан­
ского Союза в территории и что часть подозре­
ний, с которыми в определенных кругах рассмат­
риваются действия его правительст.ва, может . 
быть рассеяна. Однако этой надежде не суждено 
было осуществиться. 

46. В нынешнем году Секретариат снова подго­
товил подробный фактический доклад. Но, пы-
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таясь интерпр'етировать для Генеральной Ассам­
блеи события в Южной Африке, Комитет повто­
рил многие из своих огульных утверждений про­
шлого года. Многие из выводов, которые он 
сделал, и многие из мотивов, которые он припи­

сал правительству Южно-Африканского Союза, 
как в целом, так и в подробностях неточны - в 
некоторых случаях грубо неточны. 

47. В прошлом году г-н Соле подчеркнул в Коми­
тете ( 407-е заседание), что для постороннего на­
блюдателя крайне трудно оценить весьма реаль­
мую сложность Африки или взвесить достоинства 
и недостатки какой-либо конкретной политики, 
плана или проекта и что когда эта попытка де­

лается с расстояния в тысячи миль лицами, ко­

торые малоопытны или совсем неопытны в де­

лах Африки, то задача становится почти невоз­
можной. Для иллюстрации он ссылается на док­
лад о Танганьике, представленный Выездной 
миссией Организации Объединенных Наций в 
подопечные территории Восточной Африки в 1954 
году (Т / 1142). Некоторые из выводов этого док­
лада, одобренные большинством членов Выезд­
ной миссии, были не только неточны, но, по мне­
нию квалифицированных экспертов, почти опас­
но неточны. Однако члены Миссии пользовались 

преимуществами личного выезда , в указанную 

территорию. Вряд ли удивительно, что члены К:о­
митета по Юго-Западной Африке, заседая в Нью­
Йорке и не обладая непосредственным знакомст­
вом с территорией, .должны были аналогичным 
образом прийти к ошибочным выводам относи­
тельно политики, проводимой в территории Юго­
Западная Африка. 

48. Г-н Сале не будет пытаться объяснить, в ка­
ких случаях К:омитет заблуждается в своих вы­
водах, поскольку опыт прошлого года показал, 

что такие попытки не дадут плодотворного ре­

зультата. Не станет он комментировать и неточ~ 
ности и даже неправду, которая содержится в 
петициях, рассмотренных К:омитетом по Юго-За­
падной Африке. На девятой сессии ( 425-е засе­
дание) он, не нанося ущерба точке зрения своего 
правительства по вопросу о петициях, попытался 

обратить внимание Четвертого комитета на серь­
езные косвенные последствия, которыми чревато 

принятие проекта резолюций о петициях, предло­
женного К:омитетом по Юго-Западной Африке 
(А/2666 i1 Corr.l, приложение VI с; A/2666/Add.l, 
приложение III Ь). Однако его заявление совер­
шенно не обсуждалось; проекты резолюции были 
просто пост<1влены на голосование 'без какого бы 
то ни было обсуждения и переданы Генеральной 
Ассамблее. Поэтому он не станет касаться содер­
жания петиций, представленных К:о!Vlитету по 
Юго-Западной Африке, или положений проектов 
резолюции, ныне внесенных этим К:омитетом в 
Четвертый комитет (А/2913, приложение VI d, 
VII d и VIII е). Он лишь повторит, что Южно­
Африканский Союз не признает права подавать 
в Организацию Объединенных Наций петиции 
по поводу Юго-Западной Африки и считает не­
законными процедуры для рассмотрения пети-

ций, установленные К:омитетом по Юго-Западной 
Африке и Генеральной Ассамблеей. 

49. Не станет г~н Сале много говорить и по воп­
росу о переговорах с К:омитетом по !Ого-Запад­
ной Африке. В прошлом году он подчеркнул в 
Четвертом комитете, что в 1953 году, учреждая 
К:омитет по Юго-Западной Африке, Генеральная 
Ассамблея не предоставляла этому Комитету ка­
ких-либо иных полномочий на переговоры, кро­
ме собстЕенных положений Генеральной Ассамб­
леи. Правительство Южно-Африканского Союза 
было приглашено лишь сотрудничать с Комите­
том на основе, односторонне определенной Ге­
нераль.Ной Ассамблеей. Разумеется, Южная Аф­
рика не могла согласиться с условиями, которые 

были определены против ее желания и которые 
не принимали во внимание ни одного из ее ос­

новных требований. 

50. В свете этого заявления члены К:омитета по 
!Ого-Западной Африке не могли быть удивлены, 
получив письмо правительства Южно-Африкан­
ского Союза от 21 мая 1955 года (А/2913, при­
ложение I с), в котором правительство Южно­
Африканского Союза заявляло, что, по его мне­
нию, дальнейшие переговоры не приведут к ка­
ким-либо положительным результатам. Не могло 
быть сюрпризом и то, что ввиду неоднократного 
отклонения Организацией Объединенных Наций 
предложения Южно-Африканского Союза о сог­
лашении с тремя оставшимися главными союзны­

ми и соединенными державами это предложе­

ние ныне считается потерявшим свою силу. 

51. Он обращает . внимание на пункт 33 доклада 
К:омитета об условиях в территории (А/2913, 
приложение II), касающийся так называемых 
юридических аспектов вопроса о Юго-Западной 
Африке, который, по-видимому, предназначается 
для того, чтобы стимулиров·ать новый запрос о 
консультативном · заключении • Международного 
Суда. Впечатление · делегации Южно-Африкан­
ского Союза таково, что включение пункта 33 
вызвано неоднократно раздававшимися в Чет­
вертом комитете утверждениями, . будто Юго-За­
падная Африка присоединена Южно-Африкан­
ским Союзом и будто доказательства этого при­
соединения можно найти в акте 1949 года о 
реорганизации дел Юго-Западной Африки. В про­
шлом это утверждение было многократно и пол­
ностью опровергнуто южно-африканскими пред­
ставителями в Четвертом комитете. Тем не менее, 
поскольку _ вопрос этот поднят вновь и вносится 

·конкретное предложение о том, чтобы Генераль­
ная Ассамбле~ рассмотрела вопрос о целесооб­
разности выяснить юридические аспекты, г-н Са­
ле напомнит, что право Юго-Западной Африки 
на представительство в парламенте Южно-Афри­
канского Союза было установлено еще в 1920 го­
ду. 17 сентября 1920 года фельдмаршал Смэтс, 
выступая в Виндхуке, столице территории, разъ­
яснил природу власти, которую праnительство 

Южно-Африканского Союза _ было вправе осуще~ 
стnлять в Юго-Западной Африке по условиям Вер­
сальского договора. Он конкретно заявил, что 
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Южно-Африканский Союз может предоставить 
территории право на представительство в парла­

менте. Это свое заявление он сделал вскоре после 
возвращения с Мирной конференции и поэтому 
должен был ясно отдавать себе отчет в тех пра­
вах в этом вопросе, о предоставлении которых 

Южно-Африканскому Союзу договорились госу­
дарственные деятели в Версале. 

52. В том же 1920 году была назначена прави­
тельственная комиссия для рассмотрения вопро­

са о форме правительства или администрации 
Юго-Западной Африки. Эта комиссия, кроме все­
го прочего, рекомендовала предоставить населе­

нию полное представительство в парламенте Со­
юза. В то время правительство Южно-Африкан­
ского Союза не одобрило этой рекомендации, ибо 
преобладающие в территории условия делали не­

·обходимым продолжение в видоизмененной фор­
ме прямого управления правительством Южно­
Африканского Союза, введенного после завоева­
ния территории. В последующие годы правитель­
ство также приходило к выводу, что ввиду осо­

бых обстоятельств политической ситуации в тер­
ритории представительство в южноафриканском 
парламенте не должно предоставляться. 

53. Во время парламентской сессии 1947 · года 
парламент Южно-Африканского Союза принял 
резолюцию, которая, кроме всего прочего, выра­

жала мнение о том, что территория Юго-Запад­
ная Африка должна быть непосредственно пред­
ставлена в парламенте Союза. Эта резолюция 
была доведена до сведения Организации Объеди­
ненных Наций в письме южно-африканского по­
сланника в Вашингтоне (А/334), в котором Орга­
низация Объединенных Наций ставилась в из­
вестность о том, что будут предприняты преду­
смотренные в парламентской резолюции шаги 
для консультации с жителями территории с це­

лью проведения необходимого законодательства. 

54. В 1947 году, на второй сессии Генеральной 
Ассамблеи, некоторые делегации ссылались на 
вопрос .о представительстве территории в парла­

менте Южно-Африканского Союза. Руководитель 
южноафриканской делегации, сославшись на то, 
что на основе мандата подобное представитель­

·ство могло быть предоставлено без нарушения 
его положений, ясно заявил на 105-м пленарном 
заседании, что представительство не повлечет за 

собой присоединения территории к Союзу. 

55. На следующей сессии нынешний министр ино­
странных дел Южно-Африканского Союза г-н 
Лоу сделал в Четвертом комитете (на 76-м засе­
дании) развернутое заявление, излагавшее наме­
чаемое законодательство и характер представи­

·тельства, которое будет предоставлено Юго-За­
падной Африке. Выслушав это заявление, Гене­
ральная Ассамблея 26 ноября 1948 года приняла 
резолюцию 227 (III), принимающую к све­
дению заверение представителя Южно-Африкан­
ского Союза о том, что предполагаемое новое ус­
тройство не означает присоединения и не будет 
означать поглощения территории управляющей 
властью. 

56. В июле 1949 года правительство Южно-Афри­
канского Союза официально сообщило Органи­
зации Объединенных Наций все необходимые 
подробности о законодательстве, впоследствии 
осуществленном парламентом Союза (А/929). 
В 1949 году, на четвертой сессии Генеральной Ас­
самблеи, южно-африканский представитель дал 
Четвертому комитету (на 130-м заседании) даль­
нейшие подробные объяснения о применении и 
целях указанного акта, и законодательство было 
обстоятельно обсуждено. Одна из делегаций вне­
сла предложение (AIC.4/L.61) о том, чтобы Ге­
неральная Ассамблея отметила, что «шаги Юж­
но-Африканского Союза, выразившиеся в приня­
тии закона об ассоциации Юго-Западной Африки 
с Южно-Африканским. Союзом, представляют на­
рушение Устава Организации Объединенных На­
ций». Однако это пр'едложение было отвергнуто. 
Другими словами; Генеральная Ассамблея реши­
ла, что нет оснований для обвинения, будто при­
нятие этого закона в какой-либо мере нарушает, 
с точки зрения Генеральной Ассамблеи, обяза­
тельства Южно-Африканского Союза. 

57. Начиная с пятой сессии в 1950 году,. обвине­
ние будто Юго-Западная Африка была присое­
дин~на, повторялось почти на каждой сессии. Оно 
исходило, главным образом, от стран, находя­
щихся в орбите Советского Союза, но в обвине­
ние верили и другие. Делегация Южно-Африкан­
ского Союза ежегодно опровергала это обвине­
ние и г-н Соле еще раз официально заявляет, 
что 'присоединение Юго-Западной Африки к Юж­
но-Африканскому Союзу не имело места и что 
предоставление Юго-Западной Африке предста­
вительства в парламенте Союза полностью со­
ответствует духу истекшего мандата. 

58. По условиям статьи 2 мандата Южно-Афри­
канский Союз обладает полномочиями как в об­
ласти законодательства, так и управления и мо­

жет применять в территории законы Южно-Аф­
риканского Союза с теми местными изменения­
ми, которых могут потребовать обстоятельства. 
Поэтому не может быть сомнения, что Южно-Аф­
риканский Союз вправе применять к Юго-Запад­
ной Африке законы Союза относительно пред­
ставительства в парламенте, с местными измене­

ниями. Хотя мандат и потерял силу, именно это и 
было фактически сделано в законе, предусмат­
ривающем представительство территории в пар­

ламенте Южно-Африканского Союза. Закон этот, 
кроме всего прочего, предусматривает, что ряд 

важных сфер управления, как, например, налого­
обложение и горное дело, находятся под контро­
лем Законодательного собрания Юго-Западной 
Африки, а не правительства Южно-Африкан­
ского Союза. В настоящее время местный законо­
дательный орган обладает фактически значитель­
но большей властью, чем это имело место при 
бывшем мандате, и большей властью, чем про­
винциальный совет в любой из провинций, соста­
вляющих Союз . 

59. Ввиду этой предырории представительства 
Юго-Западной Африки в парламенте Южно-Аф-
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риканского Союза делегация Союза не может 
понять сомнений, которые, по-видимому, возник­
ли в умах некоторых членов Комитета по Юго­
Западной Африке относительно законности по­
добного представительства . 

60. Г-н Соле напоминает, что представительство 
не входящей в метрополию территории в парла­
менте другого государства или территории не ог­

раничивается только Юго-Западной Африкой. 
Например, подопечные территории Того и Каме­
руна. находящиеся под французским управлени­

ем, помимо своих собственных территориальных 
собраний, представлены также и в Париже. На­
сколько ему известно, Генеральная Ассамблея 
никогда не выдвигала официальных возр ажений 
против принципа представительства какой-либо 
подопечной территории в парламенте управляю­

щей власти. Насколько же поэтому меньше мо­
жет быть причин для возражений против пред­

ставительства территории, которую большинст­

во Генеральной Ассамблеи рассматривает как 
мандат. Далее, хотя случай этот и не вполне ана­
логичен, ' можно сослаться на представительство 
подопечной территории Того под британским уп­
равлением в парламенте Золотого Берега и на 

• подобное же представительство подопечной тер-

ритории Камерун под британским управлением в 
нигерийском парламенте . 

61. Ни в одном из упомянутых им случаев нельзя 
с полным основанием доказать, что предоставлен­

ное территориям представительство является от­

ходом от буквы или от духа соответствующих 

соглашений об опеке. Как же поэтому можно до­
казывать, что представительство Юго-Западной 
Африки в парламенте Южно-Африканского Со­
юза является отходом от буквы или от духа ис­
текшего мандата? По убеждению правительства 
Южно-Африканского Союза, представительство 
Юго-Западной Африки в парламенте Союза пол­
ностью соответствует духу мандата. • 

62. Г-н Соле верит, что сказанное им устранит 
все следы сомнений относительно законности 
представительства Юго-Западной Африки в пар­
ламенте Союза независимо от того, исходить ли 
из основного предположения, что мандат потерял 

силу, как утверждает правительство Южно-Аф­
риканского Союз а, или что ,он еще продолжает 
существовать, как утверждает большинство Ге­
неральной Ассамблеи. 

Заседание закрывается в 12 час . 50 мин. 




